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Hamzah (<) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa diberi

tanda apapun, jika ia terletak di tengah atau diakhir, maka ditulis dengan tanda ().

B. Tanda Vokal

Vokal dalam Bahasa Arab-Indonesia terdiri daei vokal tunggal atau
monoftong dan vokal rangkap atau disebut dengan diftong. Vokal tunggal

bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harkat, transliterasinya
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Tanda Nama Huruf Latin Keterangan
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i Dhammah U U
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Tanda Nama Huruf Latin Keterangan
) Fathah dan alif atau ya A a dengan garis di
atas
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Kasrah dan ya

i dengan garis di
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Hammah dan wau

u dengan garis di
atas
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ABSTRAK

Skripsi ini berjudul “Cancel Culture dalam Perspektif Al-Qur’an
(Pendekatan Teori Semiotika Charles Sanders Peirce Terhadap Q.S Al-
Hujurat [49]: 12). Di tulis oleh Nadia Sari, NIM 2215050057, Mahasiswa
Universitas Islam Negeri Imam Bonjol Padang, Fakultas Ushuluddin dan Studi
Agama, Program Studi llmu Al-Qur’an dan Tafsir.

Penelitian ini, dilatarbelakangi oleh berkembangnya fenomena cancel
culture di era digital yang ditandai dengan praktik prasangka, pencarian
kesalahan, penyebaran aib, serta penghakiman kolektif melalui media sosial.
Fenomena tersebut menimbulkan dampak sosial dan psikologis yang serius,
sehingga diperlukan kajian etika Qur’ani sebagai landasan moral dalam
meresponsnya. Penelitian ini bertujuan untuk menganalis makna Q.S al-Hujurat
[49]: 12 dalam perspektif semiotika Charles Sanders Peirce serta mengungkap
relevansinya terhadap fenomena cancel culture di media sosial.

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan jenis penelitian teks
(text approach) dan pendekatan semiotika Charles Sanders Peirce. Sumber data
primer penelitian adalah Q.S al-Hujurat [49]: 12 beserta kitab-kitab tafsir ulama,
terutama Tafsir al-Misbah karya M. Quraish Shihab. Adapun sumber data skunder
berupa buku, jurnal, dan karya ilmiah yang berkaitan dengan cancel culture, etika
sosial Islam, dan semiotika Charles Sanders Peirce. Teknik pengumpulan data
dilakukan melalui dokumentasi, sedangkan analisis data menggunakan teori
semiotika Charles Sanders Peirce yang meliputi representamen, object, dan
interpretant.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa larangan katsiran min al-zhann,
tajassus, dan ghibah dalam Q.S al-Hujurat [49]: 12 membentuk satu sistem etika
sosial yang saling berkaitan dalam perspektif semiotika Peirce, katsiran min al-
zhann merepresementasikan prasangka negatif yang menjadi awal terbentuknya
penghakiman sosial. Tajassus mereprepresentasikan praktik pencarian dan
penggalian aib, sedangkan ghibah merepresentasikan penyebaran informasi
negatif yang merusak kehormatan seseorang. Ketiga konsep tersebut memiliki
keterkaitan dengan tahapan yang kerap muncul dalam praktik cancel culture di
media sosial, mulai dari pembentukan prasangka, penggalian informasi pribadi,
hingga penyebaran massal yang berujung pada pengucilan sosial. Penelitian ini
menyimpulkan bahwa Q.S al-Hujurat [49]:12 menawarkan prinsip etika
komunikasi Qur’ani yang berfungsi sebagai upaya preventif terhadap cancel
culture dengan menumbuhkan sikap tabayyun, menjaga kehormatan sesama, serta
mempertahankan nilai ukhuwwah dalam kehidupan sosial dan ruang digital.

Kata Kunci: Cancel Culture, Etika sosial Islam, Media Sosial, Semiotika Peirce,
Q.S al-Hujurat [49]: 12
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